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SOMMARIO

Prima Parte
“Padre” nella letteratura latina

Francesca Romana noccHi
Crescere un adolescente: padri antichi alle prese con giovani ribelli, pp. 27-54

(GXFDUH� L�¿JOL� HUD�FRPSOHVVR�DQFKH�QHO�PRQGR�DQWLFR��'D�XQ¶DQDOLVL�GHOOH�
fonti il quadro che emerge è quello di giovani spesso caratterizzati da ansie di 
rivalsa e animati da un desiderio di autonomia, soprattutto in età adolescenziale e 
GL�SDGUL�FKH��OXQJL�GDO�SXQLUH�L�SURSUL�¿JOL��VL�PRVWUDQR�VROLGDOL�FRQ�OH�ORUR�DVSLUD-
zioni. Nell’antichità i padri affrontavano problemi non molto lontani da quelli dei 
JHQLWRUL�PRGHUQL��O¶LPSRVVLELOLWj�GL�VHJXLUH�L�SURSUL�¿JOL�QHO�SHUFRUVR�GL�VWXGL�H�OD�
QHFHVVLWj�GL�DI¿GDUOL�DG�³HVSHUWL´��OD�PRGD�GHL�³YLDJJL�G¶LVWUX]LRQH´�DOO¶HVWHUR��FKH�
FRVWULQJHYD� L�SDGUL�D�QHJR]LDUH� L�PDUJLQL�GL�DXWRQRPLD�GHL�SURSUL�¿JOL��8Q�FDVR�
HPEOHPDWLFR�q�TXHOOR�GL�&LFHURQH�H�GHO�¿JOLR�0DUFR��GDOO¶(SLVWRODULR traspare un 
volto dell’oratore meno intransigente di quello consueto, talvolta caratterizzato da 
XQD�FHUWD�³GHEROH]]D´�GL�IURQWH�DJOL�HFFHVVL�GHO�SURSULR�¿JOLR��,O�SUREOHPD�GHO�UXROR�
educativo paterno, inoltre, si ripropone in maniera centrale anche nelle declama-
]LRQL�LQ�FXL��DQFKH�VH�LQ�PRGR�¿WWL]LR��L�JLRYDQL�QRQ�ULFRQRVFRQR�SL��LO�PRGHOOR�
educativo arcaico.

Laetitia Broganelli (Letizia Broganelli)
«Antiquos evolve duces» (Claud., Hon. quart., 399). Quomodo Theodosius im-

SHUDWRU�SULQFLSXP�SDWHU�DSXG�&ODXGLDQXP�HLXVTXH�FDUPLQD�HI¿QJDWXU, pp. 
55-68
Pervolventi carmina Claudiani poetae liquide apparet orationes Theodosii 

Imperatoris magni ponderis esse per quas monita momenti plurimi tradantur Ar-
FDGLR�HW�+RQRULR�� ,PSHUDWRULV�¿OLLV��XWULTXH�PXQHUH� UHJLV� IXQJHQWL�� ,Q�FDUPLQH�
c.t. 3DQHJ\ULFXV�GLFWXV�+RQRULR�$XJXVWR�TXDUWXP�FRQVXOL Theodosius puero Ho-
norio multa utillima praecepta, quae ad artem regendi imperii spectant, longo 
VHUPRQH� WUDGLW�� LOOH� SDWULV� SUDHFHSWD� GLGLFLVVH� HW� ERQL�¿OLL� RI¿FLLV� IXQFWXV� HVVH�
videtur. In carmine c.t. ,Q�*LOGRQHP Theodosius, locis nonnullis depromptis a 
libris I et II operis c.t. 7KHEDLV, Statio poeta, monet Arcadium ne sit adiumento 
Gildoni, comiti et magistro utriusque militiae per Africam, seditionem molienti 
necnon minanti secessionem partis Orientis et bellum intestinum. Animadver-
tenda autem sunt verba prolata a Theodosio, iam vita defuncto et in visionem 
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ORTXHQWH�DG�¿OLXP��TXDH�HQRGDUL�SRVVLQW�WDPTXDP�JUDYLD�SUDHFHSWD�HW�GRFWULQD�
GH�UHEXV�FLYLOLEXV�LOOR�WHPSRUH�DJLWDWLV�QHFQRQ�GH�RI¿FLLV�DGLPSOHQGLV�LXYHQL�UHJL�
quem pater vehementer est adhortatus ne faveret proditori neve foveret bellum 
civile. In carmine c.t. ,Q�*LOGRQHP Imperator dicit Arcadium a Gildone inductum 
HVVH�XW�¿GHP�HUJD�IUDWUHP�YLRODUHW�HW�GH�PRULEXV�DQWLTXLV�GHFHGHUHW��LQ�FDUPLQH�F��
t. 3DQHJ\ULFXV�GLFWXV�+RQRULR�$XJXVWR�TXDUWXP�FRQVXOL Honorius, contra, vota 
patris complere et praecepta maiorum sequi videtur: quapropter dignus est qui 
Theodosianae domus heres nuncupetur. Sermones insuper Theodosii eo ad sua-
dendum sunt accommodatiores, quod ille rem publicam defendit atque est tuitus 
et gentes populosque subiecit.

Myriam Filomena Bernadette cicala – Romualdo Marandino
Orazio e la gratitudine verso un libertus indoctus, sed pater optimus, pp. 69-93

C’è in Orazio un quotidiano che irrompe forte, del quale il poeta si alimenta 
costantemente, dagli epodi alle epistole, e che traduce in poesia. È appunto que-
VWR�TXRWLGLDQR�PHPRULDOH�H�YLVVXWR�FKH�JOL�FRQVHQWH�GL�PRGL¿FDUH�L�PRGHOOL�H�GL�
dare loro nuova e peculiare forza espressiva, in ragione di un bisogno profondo di 
ULFHUFD�H�UDSSUHVHQWD]LRQH�GHOOD�VXD�LGHQWLWj��'DO�¿XPH�DXWRELRJUD¿FR�HPHUJRQR�
PRPHQWL�HPEOHPDWLFL��FRPH�OD�¿JXUD�GHO�SDGUH��GHO�SDWHU�RSWLPXV non VDSLHQV, 
del SDWHU�PDFUR�SDXSHU�DJHOOR��FKH�JOL�LQVHJQz�O¶DUWH�GL�YLYHUH��R�OD�¿JXUD�GL�VH�
stesso quale OLEHUWLQR�SDWUH�QDWXV, i ritornelli in cui il poeta con malinconica ironia 
ha dato un tocco di fama popolare al suo destino di umile creatura, mai immemore 
GHOOH�RULJLQL��PDL�PRUWL¿FDWR�GDOOD�ORUR�PRGHVWLD��,O�SDGUH�GL�2UD]LR��VFKLDYR�SRL�
affrancato, costituisce un modello esemplare anche nella società contemporanea, 
LQ�FXL�SURSULR�OD�¿JXUD�GHO�SDGUH�VL�YD�JUDGXDOPHQWH�VYXRWDQGR�GL�LPSRUWDQ]D�H�GL�
VLJQL¿FDWLYLWj�

Andrea del ponte
Seneca e la paternità esigente, pp. 95-104

Partendo dalla teodicea senecana, secondo cui il Logos permette che il male 
H�OH�VRIIHUHQ]H�VL�DEEDWWDQR�VXL�EXRQL�SHU�WHPSUDUOL�H�IRUWL¿FDUOL�VXOOD�VWUDGD�GHOOD�
YLUWXV��FRVu�FRPH�XQ�SDGUH�HVLJHQWH�ULFKLHGH�RJQL�VDFUL¿FLR�DO�¿JOLR�FKH�DPD��O¶DU-
ticolo svolge considerazioni sia sulla pedagogia maschile romana che sulla rappre-
sentazione di Dio nell’Antico Testamento.

Harduinus Maiuri (Arduino Maiuri)
Sacra privata, pater familias: quid loci selecti de Latinis litteris nobis tradiderint, 

pp. 105-117
6DFUD�SULYDWD�SDWHU�IDPLOLDV�FHOHEUDEDW��,JQLV��DSXG�TXHP�¿HEDQW��SUDHFLSX-

XP�LSVLXV�GRPXV�VLJQXP�HUDW��,OOLF�HQLP�ÀDPPD�VHPSLWHUQD�SUR�QXPLQLEXV��TXDH�



Sommario     17

omnia tuebantur, id est Lar familiaris Penatesque, continuo ardebat. Cultus cottidie 
agebatur: preces et libationes pater graviter curabat, singulari honore maximaque 
auctoritate adeo praeditus, ut sublimiter omnibus praesentibus cum diis conloqui 
videretur. Ille igitur mane ab uxore, liberis servisque circumdatus, sollemnes preces 
SUR�PXQHUH�RI¿FLRTXH�VXR�DQWH�DUDP�WROOHEDW��5LWXV�PD[LPD�FXP�SLHWDWH�GLFDWXV�
VHTXHEDWXU��SUDHEHQGD��TXDH�PLUL¿FXP�GRPHVWLFL�YLFWXV�GHOHFWXP�H[SULPHEDQW��LQ�
LJQHP�LQLFLHEDQWXU�DWTXH�GLYLQLWXV�HIÀDJUDEDQWXU��FRQVXHWD�VFLOLFHW��GLHEXV�DXWHP�
IHVWLV�SODFHQWDH�TXRTXH��ÀRUDOHV�VHUWXV��PHO��WXV�QHFQRQ�RGRUHV��3UDHFLSXL�/DWLQR-
rum auctorum loci, qui sacra describunt, in hoc sermone inlustrabuntur. Etiamsi 
saepius corrupti videntur, nihilominus ad quaestionem declarandam etiam nunc 
adduci potest.

Tommaso Spinelli
Paternità ed ereditarietà della colpa nella Tebaide di Stazio, pp. 119-141

In apparente contrasto con l’enfasi posta sul tema della concordia familiare 
GDOOD�SURSDJDQGD�ÀDYLD��OD�7HEDLGH�di Stazio narra la parte più violenta della saga 
IDPLOLDUH�GL�7HEH��0HQWUH�(GLSR� �DUFKHWLSR�GHOOD�¿JXUD�SDWHUQD��q�DVVHQWH�QHJOL�
altri poemi epici latini e nelle storie tebane di Ovidio (Met., III-IV), Stazio centra 
il suo poema sulla «famiglia caotica di Edipo» (7KHE�, 1, 17) e collega la guerra 
WHEDQD�FRQ�OD�PDOHGL]LRQH�FKH�HJOL� ODQFLD�FRQWUR�L�VXRL�¿JOL��7KHE., 1, 46-87; 4, 
644), suggerendo che il QHIDV che colpisce Tebe ad ogni generazione sia il risulta-
to dell’incapacità dei Tebani di liberarsi dalle colpe dei propri antenati (7KHE., 1, 
185). Andando oltre interpretazioni virgiliane e puramente mitologiche del poema, 
la mia analisi mostra come la caratterizzazione dei re della 7HEDLGH come padri 
SUREOHPDWLFL�ULHODERUL�LO�PRGHOOR�DQWLHURLFR�GHO�&DGPR�RYLGLDQR�SHU�ULÀHWWHUH��LQ�
PDQLHUD�VLJQL¿FDWLYD�SHU�OD�5RPD�ÀDYLD��VXOO¶LQWHUFRQQHVVLRQH�WUD�SDWHUQLWj��FROSH�
genetiche e caos politico.

Seconda Parte
“Padre” nella letteratura Greca

Mattia de poli
Telamone, un padre iracondo, pp. 145-160

Nel mito greco Telamone è protagonista o partecipe di svariate vicende e 
imprese, ma nella tragedia attica egli è principalmente il padre di Aiace e Teucro. 
Ciascuno di loro nell’$LDFH�GL�6RIRFOH�GHOLQHD�XQ�GLYHUVR�SUR¿OR�GL�7HODPRQH��H�
Teucro, in particolare, descrive il padre come un vecchio iracondo: è questa l’im-
magine che verrà più spesso ripresa anche dagli autori della letteratura latina.
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Marek gilSki
The Generation Without Fathers. The Perspective of the Myth of the Trojan 

War, pp. 161-171
This paper aims at elaborating the negative consequences of raising children 

who have lost their fathers due to the battles in Troy. As described by Homer, 
Aeschylus, and Euripides, the Trojan War lasted for ten years, and the war heroes 
could return home only after another decade long journey. With this twenty-year 
absence, the ancient heroes had to entrust their children to the others. Worse still, 
their wives left the family for remarriage, such as Clytemnestra, or struggled with 
social pressure to preserve their loyalty to their husbands, like Penelope. Children, 
therefore, were most affected – many were raised fatherless. The current paper 
gives special attention to the Homeric poems to discuss issues such as: the identity 
crisis of these children, the challenge of theodicy, the moral struggle in how to 
reconcile the necessity to revenge the death of the father with the need to respect 
the mother who assisted with the death of her husband, and to rebuild the sense of 
security without the defender of the family – their father.

Giovanna Martino piccolino
/XFLR�(PLOLR�3DROR�©ĳȚȜȠĲİțȞȩĲĮĲȠȢࠔ�ȦȝĮȓȦȞª� Ritratto di un pater familias 

ac rei publicae (Plu., Aem., 6, 10-12), pp. 173-191
Dalla Storia Antica giunge un esempio di risoluzione conciliante del rappor-

WR�SUREOHPDWLFR�SDGUH�¿JOLR��LQ�TXHVWD�SURVSHWWLYD�LQWHQGH�LQVHULUVL�O¶DQDOLVL�GHOOD�
¿JXUD�GL�/XFLR�(PLOLR�3DROR�0DFHGRQLFR��YLQFLWRUH�GL�3LGQD������D�&����SDGUH�GL�
Scipione Emiliano e di Fabio Massimo. Presentato da Plutarco e dalla maggioran-
za delle fonti antiche a nostra disposizione (Livio, Polibio, Diodoro Siculo, Dione 
Cassio e Appiano) come H[HPSOXP�YLUWXWLV bisogna convenire con gli studiosi che, 
©VHEEHQH�5RPD�QRQ�DEELD�JHQHUDWR�VDQWLª��HVLVWHWWH�¿Q�GDOO¶HWj�UHSXEEOLFDQD�XQD�
VRUWD�GL�DJLRJUD¿D�SDJDQD�WHVD�D�LGHDOL]]DUH�DOFXQH�SHUVRQDOLWj�GHO�SDVVDWR��SUHVHQ-
tandole quali incarnazioni delle virtù (elencate da Cicerone in 'H�RI¿FLLV I, 15) che 
GH¿QLVFRQR�O¶LQWHJHUULPR�FLWWDGLQR�UHSXEEOLFDQR��1DWXUDOPHQWH��OH�DQDOLVL�PRGHU-
ne, nel vaglio critico delle testimonianze antiche, ravvisano una discrepanza tra i 
UHDOL�FDUDWWHUL�GHO�SHUVRQDJJLR�H�O¶�³DJLRJUD¿D´�WUDGLWD�GDOOH�IRQWL��LQ�SULPR�OXRJR�OR�
VWHVVR�YLQFLWRUH�GL�3LGQD�GRYp�PLVXUDUVL�FRQ�LO�GLYRU]LR�GDOOD�SULPD�PRJOLH��FRQ�XQ�
VHFRQGR�PDWULPRQLR��H�GD�XOWLPD��QRQ�FHUWR�SHU�LPSRUWDQ]D��FRQ�OD�PRUWH�GHL�¿JOL�
generatigli dalla seconda moglie.

Tiziano F. ottoBrini
Il padre quoad generatore e il padre quoad educatore: la nozione stoica della 

paternità come prodromo al “Dio Padre” di Filone Alessandrino, pp. 193-217
/D� IRUPXOD� WHRORJLFD�³'LR�3DGUH´� �șİઁȢ�ʌĮĲȒȡ��KD�DYXWR� OD� VXD�SULPD�¿V-

VD]LRQH�VSHFXODWLYD�SUHVVR�)LORQH�(EUHR��UHVWD�WXWWDYLD�QHJOHWWR�O¶LQÀXVVR�FKH�VXO�
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medesimo esercitò il pensiero della Stoà. Si stagliano tre aspetti: risulta propria 
dello Stoicismo la concezione del padre come re: emancipandosi dalla pura ge-
QLWRULDOLWj��FRPH�LO�UH�RUGLQD�OD�FLWWj��FRVu�LO�SDGUH�RUGLQD�OD�IDPLJOLD��įİıʌȠĲİȓĮ���
1DVFH�FRQ�OR�6WRLFLVPR�OD�FRQFH]LRQH�GHO�SDGUH�FRPH�SURYYLGHQWH��ʌȡȩȞȠȚĮ��� LO�
padre è sia generatore (padre nella carne) sia educatore (padre nell’anima); per 
essere padre non basterà generare (come era nella tradizione greca pregressa) e 
l’educazione proverrà solo da chi abbia con-naturalità genetica con l’educando. La 
teologia stoica parla del padre in termini reali, a differenza del Timeo di Platone; 
PHQWUH� LO�'HPLXUJR�q�SDGUH�VROR� LQ� WHUPLQL�¿JXUDWL�H�PLWLFL�� LO�PDJLVWHUR�VWRLFR�
ULFRQRVFH�DO�GLR�XQD�YHUDFH��ਕȜȘșȚȞȒ��QDWXUD�GL�SDGUH��FRPH�LO�SDGUH�JHQHUD�GDO�
VXR�VHPH��ıʌȑȡȝĮ��LO�¿JOLR��SDULPHQWL�GLR�JHQHUDWR�¿VLFDPHQWH�LO�PRQGR�DWWUDYHUVR�
L�ȜȩȖȠȚ�ıʌİȡȝĮĲȚțȠȓ��3HUFLz��QHO�'H�RSL¿FLR�PXQGL di Filone, Dio sarà padre del 
FRVPR�JLDFFKp�JHQHUD�LO�PRQGR�FRQ�OR�VSHUPD�GHO�ORJRV�GXUDQWH�OD�FUHD]LRQH��LQGL�
JOL�FRQIHULVFH�FRQWHVWXDOPHQWH�O¶RUGLQH�FKH�OR�JRYHUQD��įȚĮțȩıȝȘıȚȢ��

Roberto Spataro
Quaedam sententia de patribus aut bonis aut malis quas didicimus ex monu-

mentis Litterarum Graecarum, pp. 219-226
Monumenta Litterarurm Graecarum ac Latinarum veterum sapientiam tra-

didisse, quae nostris etiam temporibus plurimi momenti habeantur, omnibus li-
quide patet. Hanc ob rem mihi pervolventi quaedam opera placet ut ostendam 
tria specimina patris eiusque mores ita ut responsum inveniamus quaestionibus 
WULEXV��XWUXP�H[�SDWUH�ERQR�ERQXV�RULDWXU�¿OLXV��DQ�H[�SDWUH�PDOR�PDOXV�RULDWXU�
¿OLXV��QXP�¿OLXV�PHGLRFULV�DXJHDWXU�H[�SDWUH�ERQR��$G�TXRG�IDFLHQGXP�OHJDP�
et commentariola faciam de locis depromptis ex operibus c.i. &\URSDHGLD, ,SKL-
JHQLD� LQ�$XOLGH��2G\VVHD auctoribus Xenophonte Atheniensi, Euripide tragico, 
Homero vate divino.

terza Parte
“Padre” nella letteratura criStiana antica

Alessia BroMBin
3LHWUR� O¶$WKRQLWD��¿JXUD�SDUDGLJPDWLFD�GHO� SDGUH�GHOO¶HUHPLWLVPR�H�GHOOD� YLWD�

monastica nella Penisola Calcidica. Un approccio comparativo alla lette-
UDWXUD�DJLRJUD¿FD�WUD�LO�;�H�LO�;,,,�VHFROR�QHOOH�RSHUH�GL�1LFROD�GHOOD�6DQWD�
Montagna e Gregorio Palamas, pp. 229-247
/D�¿JXUD�GL�3LHWUR�O¶$WKRQLWD�FRPSHQGLD�LQ�Vp�OH�FDUDWWHULVWLFKH�GHO�IRQGDWRUH�

del primo insediamento monastico eremitico nella Penisola Calcidica. La lettera-
tura patristica gli attribuisce il ruolo di padre dell’eremitismo, come Atanasio lo fu 
SHU�LO�FHQRELWLVPR��1HO�QRYHUR�GHOOH�VXH�ELRJUD¿H�ULWURYLDPR�OD�SL��DQWLFD��ULVDOHQWH�
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DOOD�¿QH�GHO�;�VHF���VFULWWD�GDO�PRQDFR�DJKLRULWD�1LFROD��1HO�;,,,�*UHJRULR�3DOD-
mas stilò un encomio di Pietro, databile attorno al 1333. Si rivolgeva a un gruppo 
di monaci e fu letto probabilmente per celebrare la memoria del Santo. L’autore 
unì l’intento apologetico ad un sublime esercizio stilistico per ottenere la licenza 
d’insegnamento. Sebbene s’ispirasse alla Vita di Nicola, il Vescovo di Tessalonica 
aggiunse numerosi passaggi retorici e un lungo proemio, corredato da un ampio 
resoconto sull’esperienza e sulla pratica contemplativa del primo monaco hesy-
chasta. Nel Logos erano presenti tre sezioni in cui si approfondiva l’esperienza 
interiore di Pietro, delineando chiaramente i tratti peculiari della sua paternità (an-
che spirituale). Palamas indicò in Pietro il modello dell’ascesi mistica. L’interesse 
WHPDWLFR�GL�3DODPDV�UXSSH�OH�IURQWLHUH�GHO�JHQHUH�DJLRJUD¿FR�SHU�WUDFFLDUH�XQD�SL��
UDI¿QDWD�HODERUD]LRQH�GHOOD�¿JXUD�GHO�ʌĮĲ੽ȡ�ʌȞİȣȝĮĲȚțȩȢ�

Nico de Mico
'H�SDWULV�¿JXUD�LQ�*UHJRULL�HSLVFRSL�7XURQHQVLV�Historiarum libris,  pp. 249-265

Pater est Deus, cuius Filius, aequalis in Deitate, ascendit caelos sedetque ad 
dexteram Patris. Mater quoque quodammodo est Deus, qui a spiritali utero Filium 
JHQXLW��'HL�¿OLXV�&KULVWLDQXV�SRSXOXV�QXQFXSDWXU��GH�TXR�'RPLQXV�SUDHGLFDYLW��
©(JR�HUR�LOOLV� LQ�SDWUHP��HW� LSVL�HUXQW�PLKL� LQ�¿OLRVª��'HXV�¿OLRV�VXRV�DPDW��VHG�
aliquando irascitur. Commotus enim contra populi iniquitates, diluvium misit, 
arcam tamen servans, typum gerentem matris ecclesiae: irae divinae liberorum 
mors adscribitur, cum divinae benedictioni eorum ortus tribuatur. Filii est patrem 
REVHUYDUH��FROHUH��DPDUH��SDWULV�HVW�¿OLRV�QXWULUH��EDSWL]DUH��HUXGLUH��WXHUL��QHFQRQ�
ulcisci. Gregorii episcopi Turonensis temporibus laniabatur Gallia cruentibus bel-
lis intestinis et implacabilibus odiis, quibus omnes omnibus opponebantur, consur-
JHQWH�SDWUH�LQ�¿OLXP��¿OLR�LQ�SDWUHP��IUDWUH�LQ�IUDWUHP��*UHJRULXV�GRORUH�LQFLWDWXU�
ut nefastos effectus deperditae coniunctionis familiaris, deiecti paterni muneris, 
eversi maiorum moris perscribat. Ei videtur aegrotare mundus. Chlodovechus rex 
adversos reges interfecit, noxias gentes elisit, patrias subiugavit. Nunc autem bella 
civilia reges populosque eorum expugnant; ea quae patres secuti sunt, iam non 
custodiuntur; religio languescit; contemnitur virtus. Unusquisque contra seniorem 
saeva intentione crassatur; multi sunt qui, cupiditate seducti, patrem moliantur oc-
cidere. Homines mali verbis dolosis bella civilia disseminant, animos instigantes 
ut saevissimi exsistant parricidae. Sed iudicio Dei qui foveam patri hostiliter fo-
GLW��LQ�HDP�LQFHGLW��,QYLGLDH��LQ¿GHOLWDWHV��LQLPLFLWLDH�¿OLRV�SDWULEXV�HW�SDWUHV�¿OLLV�
KRVWHV�IDFLXQW��5HJXP�FRQWUD�¿OLRV�EHOOD�UXEUR�FRORUH�+LVWRULDUXP�OLEURV�WLQJXQW��
Gregorius omnia bella civilia in odio habuit; peculiariter tamen abhorruit dome-
sticas discordias, in primis parricidia, quia pater despectus neglectum denuntiat 
Deum.
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Clara polaccHi
La paternità “surrogata”. Il rapporto tra abate e pueri oblati nella Regula di 
san Benedetto, pp. 267-279

Il fenomeno dei SXHUL�REODWL��proprio del monachesimo antico e altomedievale, 
vede la sua regolamentazione nella 5HJXOD�GL� VDQ�%HQHGHWWR�� LQ�PRGR�VSHFL¿FR�
nella parte in cui (capitolo LIX) viene normata l’offerta irrevocabile, fatta dai 
JHQLWRUL��GL�XQ�¿JOLR�DQFRUD�PLQRUH�±�SXHU�DHWDWH�PLQRU��considerato tale sino a 15 
anni – a favore del monastero. Bambini e adolescenti così donati dovevano trovare 
TXLQGL�QHOOD�ORUR�QXRYD�FRQGL]LRQH�XQD�¿JXUD�LQ�JUDGR�GL�VXSSOLUH�TXHOOD�SDWHUQD�H�
il monastero doveva offrire loro, nella persona dell’abate e dei PDJLVWUL� una guida 
amorevole e un riferimento autorevole. Il commento al testo di san Benedetto 
del monaco franco Ildemaro (metà IX sec.) dimostra una particolare sensibilità 
educativa e un’apertura pedagogica rilevante. Emerge in questo commento la 
responsabilità avvertita dall’abate nei confronti dei�SXHUL: come si mostri per loro 
padre affettuoso e maestro rigoroso, come li protegga con la FXVWRGLD e li indirizzi 
con la GLVFLSOLQD�e, da vero padre, faccia uso della�GLVFUHWLR�per attuare un modello 
educativo personalizzato. Egli, come un padre naturale, trasmette con l’esempio 
uno stile di vita; il rapporto che egli instaura con i giovani è intessuto di rispetto 
reciproco, esemplato, come vuole la 5HJXOD, sul legame di affetto che unisce padre 
H�¿JOLR�

Roberto vella
©&HVVLW�VDQJXLQL�¿GHV�ª�3DWHU�HW�SDWULPRQLXP��VHX�PDWHULDOH�VHX�LPPDWHULDOH��

apud scriptum Salviani Massiliensis c.t. Ad Ecclesiam, pp. 281-291
Nel mondo romano, antico e tardo-antico, unità e continuità della famiglia 

erano garantite dalla conservazione e traduzione del patrimonio, a cui era prepo-
sto il SDWHU�IDPLOLDV. In fatto patrimoniale, molti padri erano tanto assillati dalla 
VDOYDJXDUGLD� GHL� ¿JOL� FKH� WUDODVFLDYDQR� GL� FRQVHJQDUH� ORUR� XQ¶HUHGLWj� VSLULWXDOH�
con l’esempio di una retta vita cristiana, che assegnasse alle esigenze materiali un 
valore relativo, ed inoltre si macchiavano di “defezione” nei confronti delle neces-
sità della comunità cristiana e degli indigenti, trascurando il comando evangelico. 
Ciò suscitò l’intervento parenetico di Salviano che traccia il modello del padre 
cristiano ($G�(FFO� I; III). Nell’opera si può rinvenire una testimonianza del fortu-
nato istituto del “lascito” a una chiesa o a un cenobio: si tratta di uno “strumento 
fondativo” della società europea che, anche oltre l’evenienza dello stato moderno, 
contribuì alla sussistenza e all’ordine della comunità cristiana, garantendo alcune 
IRUPH�GL�HTXLWj�VRFLDOH��,Q�VLQWHVL��6DOYLDQR�q�DXWRUH�VLJQL¿FDWLYR�SHU�LO�WUDSDVVR�
delle forme e dei motivi dell’evo patristico nella cristianità medievale, al quale è 
stato riconosciuto valore profetico (cfr. il Moreschini e il Norelli). Egli accusa i 
cristiani di idolatria per l’amore verso i beni terreni: i pagani non sono nemici di 
'LR�TXDQWR�L�FULVWLDQL�FKH�DGHULVFRQR�VXSHU¿FLDOPHQWH�DO�PHVVDJJLR�HYDQJHOLFR�
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Marcin WySocki
Is being a father only “looking after possessions and sons” (cfr. Epist. 39, 2)? 

3DXOLQXV�RI�1ROD¶V�YLHZ�RQ�WKH�¿JXUH�DQG�WKH�UROH�RI�WKH�IDWKHU, pp. 293-304
Paulinus of Nola, who was undoubtedly a representative of traditional Roman 

YDOXHV�LQ�WKH�&KULVWLDQ�ZRUOG�RI�WKH�IRXUWK�DQG�¿IWK�FHQWXU\��LV�DOVR�DQ�H[DPSOH�RI�
breaking the conventions and Roman customs. Coming from a senatorial family, 
DV�D�ULFK�PDQ�KH�DEDQGRQHG�RI¿FHV�DQG�SURSHUW\��EHFRPLQJ�D�PRGHO�IRU�PDQ\�ULFK�
DQG�LQÀXHQWLDO�SHRSOH�RI�KLV�WLPH��2QH�RI�WKH�¿HOGV�LQ�ZKLFK��EDVHG�RQ�&KULVWLDQ�
principles and a monastic lifestyle, Paulinus made important changes was family 
and conjugal life. In his letters, Paulinus shows a new model for fathers and the 
role they should play in the Christian family. Therefore, the purpose of this paper 
LV�WR�VKRZ�WKH�¿JXUH�DQG�UROH�RI�WKH�IDWKHU�LQ�WKH�OHWWHUV�RI�6W��3DXOLQXV�RI�1ROD��
+LV�WHVWLPRQ\�LQ�WKH�GHYHORSPHQW�RI�WKH�IDWKHU¶V�&KULVWLDQ�¿JXUH�LV�DOO�WKH�PRUH�
interesting because Paulinus very soon after the birth lost his only son and decided 
to leave the secular life and to start living a monastic life with his wife Therasia.



     

TELAMONE, STORIA DI UN PADRE IRACONDO

Mattia de poli

1.  La storia di Telamone: le fonti

«Ennio fu, per quello che ne sappiamo, il primo e il solo a dare un rilievo 
FHQWUDOH�DOOD�¿JXUD�GL�7HODPRQH��GHO�SDGUH��FROORFDQGRVL�LQ�WDO�PRGR�LQ�XQD�SR-
sizione di notevole originalità rispetto alle linee tracciate dalla tradizione»:1 il 
suo Telamo2 è, in effetti, l’unica tragedia antica intitolata a questo personaggio 
del mito greco, e non sono note opere, neppure di altri generi letterari, di cui egli 
sia protagonista. Nonostante il testo enniano sia noto per tradizione indiretta e 
in forma frammentaria, la critica ha individuato alcune caratteristiche peculiari 
di quest’opera. Lì, «in abiti greci, Telamone è il SDWHU�IDPLOLDV romano»:3 a lui 
YHQJRQR�DWWULEXLWL�FRPSRUWDPHQWL�H�ULÀHVVLRQL��FKH�VRQR�SURSUL�GHOOD�FLYLOWj�LQ�
cui il dramma è stato scritto e per cui è stato concepito. Inoltre, «facendo di Te-
lamone il protagonista, verosimilmente Ennio si preoccupava meno di accen-
tuare il pathos dell’esule innocente (i.e. Teucro), di quanto non curasse di dar 
SDUWLFRODUH�ULVDOWR�DOOD�¿JXUD�GHO�SDGUH��YLWWLPD�GHO�GRORUH�H�GHOO¶DXWR�LQJDQQR��
con il suo HWKRV tormentato e complesso»:4 consapevole della natura mortale 
GHL�VXRL�¿JOL�H�GHJOL�HIIHWWL�QHIDVWL�GHOOD�JXHUUD��HJOL�HVSULPH�LQIDWWL�XQ�SURIRQGR�
scetticismo nei confronti degli indovini e dei vaticini.

L’originalità dell’operazione compiuta da Ennio risulta evidente anche dal 
PRGR� LQ�FXL�7HODPRQH�VL� UHOD]LRQD�FRQ� O¶XQLFR�¿JOLR� WRUQDWR�GDOOD�JXHUUD�GL�
Troia: pur rimarcando la sua discendenza illegittima e imputandogli una qual-
che responsabilità nella morte del fratellastro Aiace,5 gli concede lo spazio di 

1 caviglia 1970, p. 473.
2 Cfr. enniuS, Telamo (cfr. ed. TrRF II, frr. 117-124, pp. 240-251; ed. vaHlen, nr. 311-

329, pp. 177-181). 
3 caviglia 1970, p. 485.
4 caviglia 1970, p. 474.
5 Cfr. enniuS, Telamo, fr. 120 (ed. TrRF II, pp. 246-247) = nr. 324-325 (ed. VaHlen, p. 

180): «scibas natum ingenuum Aiacem, cui tu obsidionem paras»; fr. 123 (ed. TrRF II, p. 250) = 
nr. 327 (ed. VaHlen, p. 180): «eandem me in suspicionem sceleris partivit pater».
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un contraddittorio6�H��DQFKH�VH�DOOD�¿QH�GHFLGH�FRPXQTXH�GL�QRQ�DFFRJOLHUOR�
in patria al suo ritorno dalla guerra di Troia, non arriva – a quanto pare – ad 
usare i toni aspri del personaggio del 7HXFHU di Pacuvio.7 Qui il padre appare 
completamente in preda all’ira e, punendo ingiustamente Teucro con l’esilio, 
arriva a ripudiarlo e a scacciarlo con una violenza che non ammette repliche.8

Proprio la crudeltà e l’iracondia di suo padre, associata all’esilio di Teu-
cro, vengono rimarcate dalle successive fonti della letteratura latina: Orazio, 
Velleio Patercolo e Tacito.9 Sono gli echi lontani di un personaggio che nel 
mito e nella letteratura greca presenta qualità e caratteri differenti ed è legato a 
svariate vicende e imprese. Dalla poesia epica arcaica (l’,OLDGH e l’2GLVVHD, ma 
anche l’$OFPHRQLGH��DOOD�OLULFD�FRUDOH��JOL�HSLQLFL�GL�3LQGDUR��¿QR�DOOD�PLWRJUD-
¿D�WDUGR�DQWLFD��OD�%LEOLRWHFD dello pseudo-Apollodoro), sono tante le voci che 
ne evocano le imprese e i misfatti, ma è soprattutto sulla scena tragica dell’A-
WHQH�GHO�9�H�GHO�,9�VHFROR�D�&���FKH�OD�¿JXUD�GL�TXHVWR�SDGUH�YLHQH�VYLOXSSDWD��
approfondita e problematizzata.10 Molte tragedie che lo riguardano più diretta-

6 Cfr. enniuS, Telamo, fr. 124 (ed. TrRF II, p. 251) = nr. 315 (ed. VaHlen, p. 178): «more 
antiquo audibo atque auris tibi contra utendas dabo».

7 Cfr. pacuviuS, 7HXFHU, 231-255 (ed. ScHierl, pp. 468-514) = nr. 313-346 (ed. riBBeck, 
pp. 134-139).

8 Cfr. pacuviuS, 7HXFHU, 253 (ed. ScHierl, pp. 508-509) = nr. 342-343 (ed. riBBeck, p. 
139): «te repudio nec recipio; naturam abdico; i, facesse».

9 Cfr. HoratiuS, Carmina, I, 7, 21-25 (ed. SHackleton Bailey, p. 10): «Teucer Salamina 
patremque / cum fugeret […] / […] / sic tristis affatus amicos: / Quo nos cumque feret melior 
fortuna parente / […]»; velleiuS paterculuS, +LVWRULDH, I, 1 (ed. Watt, p. 1): «Teucer, non 
receptus a patre Telamone ob segnitiam non vindicatae fratris iniuriae»; tacituS, $QQDOHV, III, 
62 (ed. FiSHer, V�S�): «Teucer, Telamonis patris ira profugus».

10 Telamone era sicuramente un personaggio del 7HXFUR di Sofocle (cfr. SopHocleS, 7HXFHU, 
frr. 576-579b [ed. TrGF IV, p. 431-433], in particolare fr. 557 [p. 424]), ambientato a Salamina, 
mentre nell’$LDFH��DPELHQWDWR�D�7URLD��OD�VXD�¿JXUD�YLHQH�HYRFDWD�D�SL��ULSUHVH�GD�YDUL�SHUVRQDJJL�
della tragedia. Presente in scena o evocato da altri, Telamone poteva avere una qualche funzione 
in tutte le tragedie che rappresentano le vicende relative ad Aiace o a Teucro: *LXGL]LR�GHOOH�DUPL�
R�$LDFH di Eschilo (aeScHyluS, $UPRUXP� LXGLFLXP [ȅȆȁȍȃ ȀȇǿȈǿȈ], frr. 174-178 [ed. TrGF 
III, pp. 288-291]) e 'RQQH� GL� 6DODPLQD (aeScHyluS, Salaminiai [ȈǹȁǹȂǿȃǿǹǿ], frr. 216-220 
[ed. TrGF iii, pp. 333-335]), $LDFH di Sofocle (SopHocleS, $MD[, [edd. lloyd-joneS – WilSon, 
pp. 1-57]), ma anche le omonime tragedie di Astidamante (aStydaMaS ii, fr. 1a [ed. TrGF I, p. 
200]), Carcino (carcinuS II, fr. 1a [ed. TrGF I, p. 211]) e Teodette (tHeodectaS, fr. 1 [ed. TrGF 
I, p. 230]), 7HXFUR di Sofocle ma anche di Ione di Chio (ion, frr. 34-35 [ed. TrGF I, p. 105]), Eva-
reto (euaretuS, T. 1 [ed. TrGF I, p. 251]) e Nicomaco (nicoMacHuS alexandrinuS, fr. 10 [ed. 
TrGF I, p. 287]). Come personaggio del mito, Telamone è ricordato nel 0HOHDJUR (cfr. euripideS, 
0HOHDJHU, [ed. TrGF V.1, pp. 554-568]) e nelle Troiane di Euripide (cfr. euripideS, 7URDGHV, [ed. 
diggle, pp. 177-240]). Come padre di Aiace, è menzionato anche nella parodo dell’,¿JHQLD�LQ�
$XOLGH di Euripide (cfr. euripideS, ,SKLJHQLD�$XOLGHQVLV, 192 [ed. diggle, p. 366]).
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mente sono note solo in forma frammentaria ed anche per tale motivo l’$LDFH 
di Sofocle rappresenta per noi una fonte di primaria importanza. Rileggendo 
WXWWL�TXHL�WHVWL�FKH�HYRFDQR�OD�VXD�VWRULD��q�SRVVLELOH�ULFRVWUXLUH�LO�SUR¿OR�GL�XQD�
SHUVRQDOLWj�FRPSOHVVD��FKH�VROR�JUDGXDOPHQWH�YLHQH�ULGRWWD�DOOD�¿JXUD�GHO�SDGUH�
iracondo e crudele, che passa nella letteratura latina.

2. Il fratricidio e l’esilio

Nell’$QGURPDFD di Euripide, circa a metà della tragedia, si fronteggiano 
LQ�XQ�ਕȖઅȞ�ȜȩȖȦȞ11 il vecchio Peleo, che prende le difese dell’eroina eponima, 
H�0HQHODR��FKH�q�DFFRUVR�LQ�VRVWHJQR�GHOOD�¿JOLD�(UPLRQH��/D�GLVFXVVLRQH�DV-
sume i toni di una accesa lite familiare tra il nonno e il suocero di Neottolemo: 
Peleo accusa il re di Sparta di eccessiva debolezza per non aver ripudiato la 
moglie infedele;12 questi difende prima Elena, scagionandola dalla responsabi-
lità della guerra di Troia, voluta dagli dei, e poi se stesso, affermando di aver 
dato prova di moderazione quando, trovandosi nuovamente di fronte alla mo-
glie, non l’ha uccisa.13 E aggiunge: «E vorrei che neppure tu avessi ammazzato 
Foco».14 Un’affermazione pungente e sibillina, che cade come un sasso nello 
stagno ma non viene più ripresa in seguito. Per spiegare il verso, lo VFKROLXP15 
cita un passo del poema epico $OFPHRQLGH: «Allora Telamone, simile a un dio, 
lo [i.e. Foco] colpì alla testa con un disco circolare, e Peleo, agitando velo-
cemente in mano un’ascia di bronzo ben lavorata, lo colpiva in mezzo alla 
schiena».16

La vicenda è raccontata in maniera più ampia e dettagliata nella %LEOLRWHFD 
dello pseudo-Apollodoro,17 a partire dal contesto familiare: nato sull’isola di 
(JLQD�GDOO¶XQLRQH�GL�=HXV�H�GL�XQD�¿JOLD�GL�$VRSR��(DFR�VSRVz�(QGHLGH�HG�HEEH�
GXH�¿JOL��3HOHR�H�7HODPRQH��PD�GDOO¶XQLRQH�±�QRQ�FRQVHQVXDOH�±�FRQ�3VDPDWH��
XQD�GHOOH�1HUHLGL��JHQHUz�XQ�DOWUR�¿JOLR�GL�QRPH�)RFR��SRLFKp�TXHVWR�HFFHOOHYD�

11 euripideS, $QGURPDFKD, 590-746 (ed. diggle, pp. 302-309).
12 Cfr. euripideS, $QGURPDFKD, 607-609; 667 (ed. diggle, p. 303; p. 305).
13 Cfr. euripideS, $QGURPDFKD, 680-686 (ed. diggle, p. 306).
14 Cfr. euripideS, $QGURPDFKD������©Ƞ੝įૃ�ਙȞ�ı੻�ĭ૵țȠȞ�ਵșİȜȠȞ�țĮĲĮțĲĮȦİ૙Ȟª��HG��dig-

gle, p. 306). Tutte le traduzioni di questo contributo sono dell’autore.
15 Cfr. ScHWartz 1891, p. 295. Lo VFKROLXP ricorda anche una variante del mito, che attri-

buisce la morte di Foco esclusivamente a Peleo.
16 anon, $OFPHRQLV, fr. 1 (ed. BernaBé, S�������©਩ȞșĮ�ȝȚȞ�ਕȞĲȓșİȠȢ�ȉİȜĮȝઅȞ�ĲȡȠȤȠİȚįȑȚ�

įȓıțȦȚ� �� ʌȜોȟİ� țȐȡȘ��ȆȘȜİઃȢ� į੻� șȠ૵Ȣ� ਥȞ੿� ȤİȚȡ੿� ĲȚȞȐȟĮȢ� �� ਕȟȓȞȘȞ� ਥȪȤĮȜțȠȞ� ਥʌİʌȜȒȖİȚ� ȝȑıĮ�
Ȟ૵ĲĮª��

17 Cfr. pSeudo-apollodoruS, %LEOLRWKHFD, III, 157-162 (ed. Wagner, pp. 151-153). 
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particolarmente nelle gare atletiche, Peleo e Telamone tramarono contro di lui 
e – secondo la versione riferita dallo pseudo-Apollodoro – l’atto sanguinario fu 
compiuto in particolare da Telamone che colpì il fratellastro con un disco du-
rante una competizione; in seguito, Peleo e Telamone seppellirono il cadavere, 
PD�O¶DVVDVVLQLR�IX�VFRSHUWR�HG�(DFR�HVLOLz�HQWUDPEL�L�¿JOL�OHJLWWLPL�

Sul giovane Telamone e sul suo destino pesa, dunque, il sangue di un 
fratellastro ucciso intenzionalmente, ma nella tradizione letteraria questo fra-
tricidio viene spesso accantonato. Pindaro, ad esempio, quando celebra la vit-
toria di un atleta proveniente da Egina, rievoca sempre la stirpe degli Eacidi 
H�DFFDQWR�DO�FDSRVWLSLWH�PHQ]LRQD�L�¿JOL��3HOHR�H�7HOHPRQH��H�WDOYROWD�DQFKH�L�
nipoti, Achille, Aiace e Teucro, e il pronipote, Neottolemo, ma in quasi tutti i 
dieci epinici “egineti” omette Foco e la vicenda cruenta connessa al suo no-
me.18 Il fatto non è ignoto al poeta lirico, ma egli vi allude solo nella quinta 
1HPHD,19 occultandolo prontamente con un’elaborata reticenza. Volendo rie-
vocare le vicende di Peleo in Tessaglia, prima avverse – le insidie ordite da 

18 Cfr. pindaruS, 2O\PSLD, 8, 25-52 (edd. Snell – MaeHler, pp. 32-34): Apollo pro-
fetizza ad Eaco che le mura della città di Troia verranno violate due volte per mano dei suoi 
GLVFHQGHQWL��SULPD�GHL�¿JOL��7HODPRQH�H�3HOHR��H�SRL�GHL�QLSRWL��$LDFH�H�$FKLOOH���3\WKLD, 8: 
dopo aver accennato ad Egina come «la città della giustizia, l’isola che ha toccato con mano 
le virtù degli Eacidi» (cfr. pindaruS, 3\WKLD, 8, 21-24, [edd. Snell – MaeHler, p. 103]), il 
SRHWD�ULHYRFD�IDWWL�OHJDWL�DG�$Q¿DUDR�H�DO�¿JOLR�$OPHRQH��PD�QHO�¿QDOH�LQYRFD�O¶HURLQD�HSRQLPD�
dell’isola e, ricostruendo la stirpe degli Eacidi, menziona Zeus, Eaco, Peleo e Telamone, Achille 
(pindaruS, 3\WKLD, 8, 98-100, [edd. Snell – MaeHler, p. 105]); pindaruS, 1HPHD, 3, 28-66 
(edd. Snell – MaeHler, pp. 129-131): il poeta, volendo celebrare Eaco e la sua stirpe come 
campioni di giustizia e valore, discendenti da Zeus, ricorda i meriti di Peleo, le imprese di Tela-
mone conquistatore di Troia e impavido avversario delle Amazzoni, le abilità di Achille prima 
come cacciatore e poi, combattendo a Troia, come l’uccisore del re etiope Memnone; pindaruS, 
1HPHD, 4, 25-72 (edd. Snell – MaeHler, pp. 133-135): il poeta prima presenta Telemone come 
HURH�DO�¿DQFR�GL�(UDFOH�FRQWUR�L�7URLDQL�QHOOD�SULPD�JXHUUD�LOLDGLFD��FRQWUR�JOL�DELWDQWL�GL�&RV�
(i Meropi), e contro i Giganti, poi elenca le sedi in cui gli Eacidi sono oggetto di culto: Teucro 
D�&LSUR��$LDFH�D�6DODPLQD��$FKLOOH�VX�XQ¶LVROD�GHO�PDU�1HUR��1HRWWROHPR�D�'HO¿��pindaruS, 
1HPHD, 7, 22-50 (edd. Snell – MaeHler, pp. 145-146): il ricordo della follia e del suicidio di 
$LDFH�q�VHJXLWR�GDOOD�FHOHEUD]LRQH�GHO�FXOWR�GL�VXR�¿JOLR�1HRWWROHPR�D�'HO¿��1HPHD, 8, 23-32 
(edd. Snell – MaeHler, pp. 149-150): ancora il poeta ricorda il suicidio di Aiace come funesto 
effetto dell’invidia; pindaruS, ,VWKPLD, 5, 34-45 (edd. Snell – MaeHler, pp. 176-177): eroi 
leggendari di Egina sono gli Eacidi, che per due volte espugnarono Troia uccidendo valorosi 
nemici; ,VWKPLD, 8, 16-58 (edd. Snell – MaeHler, pp. 186-189): il poeta ricostruisce la stirpe 
GHJOL�(DFLGL��GDOO¶XQLRQH�GL�=HXV�HG�(JLQD�¿QR�DG�$FKLOOH��/H�YLFHQGH�GHJOL�(DFLGL�VRQR�HYRFDWH�
anche in pindaruS, ,VWKPLD, 4 e 1HPHD� 6 (edd. Snell – MaeHler, pp. 178-181; pp. 136-139), 
che sono analizzate in seguito.

19 pindaruS, 1HPHD, 5, 12-77 (edd. Snell – MaeHler, pp. 137-138): in particolare vv. 
25-33 per la reticenza.
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,SSROLWD�±�H�SRL�JORULRVH�±�LO�PDWULPRQLR�FRQ�7HWL�±��3LQGDUR�GHYH�JLXVWL¿FDUH�LO�
fatto che tutto questo sia accaduto lontano dalla patria Egina e il suo racconto 
prende le mosse dal principio della storia: è questo l’unico caso in cui come 
¿JOL�GL�(DFR�YHQJRQR�PHQ]LRQDWL�QRQ�VROR�TXHOOL�QDWL�GD�(QGHLGH��PD�DQFKH�©LO�
possente Foco», nato da Psamate. Il poeta lirico, però, dichiara di avere ritegno 
a «raccontare un fatto grave», in seguito al quale un įĮȓȝȦȞ ±�WUDV¿JXUD]LRQH�
del padre Eaco20 – costrinse Peleo e Telamone a lasciare la patria, e per questo 
si asterrà dal riferire nei dettagli tutta quanta la verità.

3. Il trono, le imprese eroiche, la paternità

Nonostante la macchia del fratricidio e l’onta dell’esilio, Telamone riesce 
a risollevare le proprie sorti. Il giovane fu accolto a Salamina dal re Cicreo – un 
VXR�ORQWDQR�SDUHQWH��FXJLQR�GHO�SDGUH��OD�PDGUH�GL�&LFUHR��LQIDWWL��HUD�XQD�¿JOLD�
GL�$VRSR�FRPH�OD�PDGUH�GL�(DFR�±�HG�LO�VRYUDQR��PRUHQGR�VHQ]D�¿JOL��ODVFLz�LO�
trono a Telamone. In seguito, questi sposò Peribea e, al seguito di Eracle, prese 
parte a numerose imprese eroiche.

&RPEDWWp�OD�SULPD�JXHUUD�FRQWUR�L�7URLDQL�H�IX�SURSULR�OXL�DG�DSULUH�XQD�
EUHFFLD�QHOOH�PXUD�GHOOD�FLWWj�H�DG�HQWUDUYL�SHU�SULPR��$OOD�¿QH��(UDFOH�JOL�FRQ-
FHVVH� LQ� SUHPLR� (VLRQH�� ¿JOLD� GHO� UH� WURLDQR� /DRPHGRQWH�� FKH� GLYHQQH� VXD�
concubina.21 La partecipazione a questa spedizione dei Greci contro Troia è 
ricordata da più fonti antiche, come gli epinici pindarici e le tragedie attiche 
del V secolo a.C.,22�PD�OH�VWHVVH�VHJQDODQR�FKH�7HODPRQH�IX�DO�¿DQFR�GL�(UDFOH�
anche in altre imprese eroiche: gli scontri con gli abitanti di Cos, denominati 
anche Meropi, e con i Giganti;23 la caccia al cinghiale di Calidone;24 la bat-
taglia contro le Amazzoni.25 Pindaro gli attribuisce diversi epiteti celebrativi: 

20 In molti epinici pindarici l’isola di Egina è celebrata come terra di giustizia e giusto 
SHU�HFFHOOHQ]D�q�(DFR�FKH�FRQ�LPSDU]LDOLWj�HVLOLz�L�SURSUL�¿JOL�OHJLWWLPL�GRSR�DYHU�VFRSHUWR�FKH�
DYHYDQR�XFFLVR�LO�¿JOLR�LOOHJLWWLPR�)RFR��DQFKH�LQ�YLUW��GL�FLz��(DFR�GLYLHQH�XQR�GHL�JLXGLFL�GHO�
regno dei morti (cfr. ariStopHaneS, Ranae, 464ss. [ed. WilSon, pp. 156ss.]).

21 pSeudo-apollodoruS, %LEOLRWKHFD, III, 157-162 (ed. Wagner, pp. 151-153) e, per il 
racconto delle vicende connesse alla guerra di Troia, cfr. pSeudo-apollodoruS, %LEOLRWKHFD, 
II, 135-136 (ed. Wagner, p. 92).

22 La partecipazione vittoriosa di Telamone alla prima guerra di Troia è ricordata da pin-
daruS, 2O\PSLD, 8, 25-52 (edd. Snell – MaeHler, pp. 32-33), 1HPHD, 3, 28-66 (edd. Snell 
– MaeHler, pp. 129-131), 1HPHD, 4, 25-72 (edd. Snell – MaeHler, pp. 133-135); euripideS, 
7URDGHV, 799-818 (ed. diggle, pp. 217-218).

23 pindaruS, 1HPHD, 4, 25-72 (edd. Snell – MaeHler, pp. 133-135).
24 euripideS, 0HOHDJHU, fr. 530 (ed. TrGF V.1, pp. 563-564).
25 pindaruS, 1HPHD, 3, 28-66 (edd. Snell – MaeHler, pp. 129-131).
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«valoroso»,26 «energico» e coraggioso, più forte della «paura domatrice di 
uomini»,27 «potente».28 Nelle Troiane di Euripide, egli è compreso tra i guer-
ULHUL� GHVFULWWL� FRPH�©LO� ¿RU�¿RUH� GHOOD�*UHFLDª�29 Del resto, già nell’,OLDGH e 
nell’2GLVVHD Telamone è «illustre» e «irreprensibile»:30 certamente parte del 
lustro deriva dalla sua discendenza da Zeus, ma non meno importanti dovevano 
essere i meriti personali e il valore dimostrato in tante occasioni.

Nella sesta ,VWPLFD�� LQ¿QH��3LQGDUR� UDFFRQWD�FRPH�7HODPRQH�GLYHQQH� LO�
padre di Aiace.31 Prima di intraprendere la spedizione contro il re troiano La-
omedonte, Eracle si recò a Salamina, per invitare Telamone a prendere parte 
all’impresa. Durante il banchetto, il padrone di casa esortò l’ospite a fare una 
libagione per primo e questi pregò il padre Zeus di concedere a Telamone un 
¿JOLR�QDWR�GD�(ULEHD��IRUWH�H�FRUDJJLRVR��3RL��YHGHQGR�XQ¶DTXLOD��ਕİĲȩȢ���(UDFOH�
profetizzò la nascita di un maschio a cui si sarebbe dovuto dare nome Aiace in 
PHPRULD�GHOO¶XFFHOOR�LQYLDWR�GDO�GLR��©$YUDL�XQ�¿JOLRª�±�GLFH�(UDFOH�±�©FRPH�
chiedi»: la nascita di Aiace, quindi, risponde a un desiderio di Telamone che, 
GLVFHQGHQWH�GD�XQD�VWLUSH� LOOXVWUH�H�UH�GL�6DODPLQD��YXROH�XQ�HUHGH��XQ�¿JOLR�
maschio a cui lasciare il trono.

0D�OD�WUDGL]LRQH�DWWULEXLVFH�D�7HODPRQH�DQFKH�XQ�VHFRQGR�¿JOLR��QDWR�GDO-
la concubina troiana Esione: il suo nome è Teucro. Ne dà notizia la %LEOLRWHFD 
dello pseudo-Apollodoro,32�PD�OD�FLUFRVWDQ]D�q�QRWD�¿Q�GDOO¶HSLFD�DUFDLFD��(Q-
WUDPEL�L�¿JOL�GL�7HODPRQH��LQIDWWL��SDUWHFLSDURQR�DOOD�VSHGL]LRQH�JUHFD�FRQWUR�
Troia, guidata da Agamennone, e alcune delle loro gesta sono raccontate nell’,-
OLDGH. In particolare, nell’ottavo libro i Greci si lanciano contro i Troiani con 
rinnovato vigore, e tra i più agguerriti c’è proprio Teucro che con il suo arco 
fa strage di nemici; allora Agamennone lo esorta a perseverare e promette di 
dargli un ricco premio, secondo solo al proprio, se Troia fosse stata distrutta.33 
)DFHQGR�OHYD�VXO�VHQVR�GHO�GRYHUH�H�VXOOR�VSLULWR�GL�HPXOD]LRQH�GHO�¿JOLR�QHL�
confronti del padre, Agamennone sottolinea che l’impresa di Teucro sarà non 

26 pindaruS, 3\WKLD, 8, 100 (edd. Snell – MaeHler, p. 105)��©țਕȖĮș૶�ȉİȜĮȝ૵ȞȚª��
27 pindaruS, 1HPHD, 3, 36-39 (edd. Snell – MaeHler, p. 130)��©İ੝ȡȣıșİȞȒȢ�ȉİȜĮȝઅȞ�

>«@�Ƞ੝įȑ�ȝȓȞ�ʌȠĲİ�ĳȩȕȠȢ�ਕȞįȡȠįȐȝĮȢ�਩ʌĮȣıİȞ�ਕțȝ੹Ȟ�ĳȡİȞ૵Ȟª�
28 pindaruS, 1HPHD, 4, 25 (edd. Snell – MaeHler, p. 133)���©țȡĮĲĮȚઁȢ�ȉİȜĮȝȫȞª�
29 euripideS, 7URDGHV, 809 (ed. diggle,�S��������©ਬȜȜȐįȠȢ�>«@�ʌȡ૵ĲȠȞ�ਙȞșȠȢª�
30 HoMeruS, ,OLDV, XVII, 284 (ed. allen, V�S����©ȉİȜĮȝ૵ȞȠȢ�ਕȖĮȣȠ૨ª��2G\VVHD, XI, 553 

(ed. allen,�V�S����©ȉİȜĮȝ૵ȞȠȢ�ਕȝȪȝȠȞȠȢª�
31 pindaruS, ,VWKPLD, 6, 22-56 (edd. Snell – MaeHler, pp. 179-180); in questo testo il 

QRPH�GHOOD�PRJOLH�GL�7HODPRQH�q�(ULEHD�DQ]LFKp�3HULEHD��3HU�O¶HSLVRGLR��FIU��DQFKH�pSeudo-
apollodoruS, %LEOLRWKHFD, III, 162 (ed. Wagner, p. 153).

32 pSeudo-apollodoruS, %LEOLRWKHFD, III, 162 (ed. Wagner, p. 153).
33 HoMeruS, ,OLDV, VIII, 281-291, in particolare vv. 283-284 (ed. allen,�V�S�). 
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solo luce di salvezza per tutti i Greci ma anche motivo di gloria per Telamone, 
nonostante questi sia lontano, a Salamina. È il giusto compenso per la cura 
DPRUHYROH�FRQ�FXL�LO�SDGUH�DYHYD�FUHVFLXWR�LO�¿JOLR�GL�XQD�FRQFXELQD��©TXDQGR�
eri piccolo» – ricorda, infatti, Agamennone – Telamone «ti crebbe e si prese 
cura di te, nonostante tu fossi un bastardo».

4. /D�¿JXUD�GHO�SDGUH�QHOO¶Aiace di Sofocle

/H�¿JXUH�GL�7HODPRQH��$LDFH�H�7HXFUR�VL�SUHVWDQR�DOOD�SUREOHPDWL]]D]LRQH�
GHL�UDSSRUWL�IUD�SDGUL�H�¿JOL��XQ�WHPD�ULFRUUHQWH�QHOOD�WUDJHGLD�DWWLFD�GHO�9�VHFROR�
a.C.

Achille è morto e i Greci devono assegnare le sue armi al nuovo paladino 
dell’esercito. Aiace, cugino dell’eroe e guerriero valoroso, ritiene di essere il 
più indicato, ma con un sorteggio (forse truccato) gli Atridi fanno in modo che 
LO�SUHVFHOWR�VLD�2GLVVHR��&RQWUR�TXHVWL��DOORUD��VL�VFDWHQD�OD�IXULD�GHO�¿JOLR�GL�
Telamone, che è deciso ad ucciderli in un agguato notturno, ma la dea Atena 
interviene e svia i colpi di Aiace, caduto in preda ad un’allucinazione, sugli 
animali catturati come bottino di guerra e non ancora divisi tra i soldati greci.

Questo è l’antefatto dell’$LDFH, un chiaro esempio di tragedia “a dit-
tico”: l’eroe eponimo, dopo aver dominato la scena nella prima metà del 
dramma (vv. 1-865), muore suicida e, nonostante il suo cadavere rimanga 
LO� IXOFUR�GL�RJQL�D]LRQH�H�GLVFXVVLRQH�¿QR�DOOD�¿QH��YY������������� O¶DWWRUH�
protagonista passa ad interpretare il ruolo del fratellastro Teucro. Telamone 
QRQ�FRPSDUH�WUD�L�SHUVRQDJJL�GL�TXHVWD�WUDJHGLD��PD�OD�VXD�RPEUD�LQÀXHQ]D�
LQ�PRGR�VLJQL¿FDWLYR�LO�FRPSRUWDPHQWR�GHL�¿JOL34 che lo descrivono in vari 
passi del testo. Dalle loro parole si possono desumere due ritratti dello stesso 
padre, sovrapponibili solo in parte: l’elemento comune è sicuramente l’atteg-
JLDPHQWR�GL�FKLXVXUD�QHL�FRQIURQWL�GHL�¿JOL��PD�OH�UDJLRQL�DGGRWWH�GD�$LDFH�
e da Teucro a spiegazione di ciò sono profondamente differenti.35 Per l’uno 
Telamone è il padre che QRQ�SXz�VRSSRUWDUH�OD�YLVWD�GHO�¿JOLR�GLVRQRUDWR��SHU�
l’altro è il padre che QRQ�q�FDSDFH di sorridere neppure nella buona sorte e 
FKH�VIRJKHUj�OD�VXD�FROOHUD�FRQWUR�LO�¿JOLR�EDVWDUGR��XQ�GLWWLFR�FRHUHQWH�FRQ�OD�
struttura complessiva della tragedia.

34 Telamone può essere considerato «il primo convitato di pietra del teatro occidentale» 
(BeltraMetti 2013, in particolare p. 29).

35 Una differenza fra le parole con cui Aiace e Teucro descrivono Telamone è stata rilevata 
da Stanford, che sottolinea come il secondo proponga un’immagine sgradevole del padre (cfr. 
StanFord, ,QWURGXFWLRQ, in SopHocleS, $MD[ [ed. StanFord], pp. lxvii-lxviii).
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4.1. $LDFH��OD�ĳȪıȚȢ�H�LO�ULWUDWWR�³QRPLFR´

Aiace, determinato a togliersi la vita, chiede di vedere per l’ultima volta 
(XULVDFH�� LO� VXR�XQLFR�¿JOLR� QDWR�GDOO¶XQLRQH� FRQ� OD� FRQFXELQD�7HFPHVVD�� LO�
quale non si farà impressionare dal sangue di cui lui è macchiato, se davvero 
q�VXR�¿JOLR��4XHVWL��FRPH�XQ�SXOHGUR��¿Q�GDOOD�SL��WHQHUD�HWj�GHYH�HVVHUH�DG-
GRPHVWLFDWR�DOOH�GXUH�OHJJL��ȞȩȝȠȢ��GHO�SDGUH��FKH�VL�WUDGXFRQR�SULQFLSDOPHQWH�
QHOO¶REEOLJR� SHU� LO� ¿JOLR� GL� DVVRPLJOLDUH� DO� JHQLWRUH� QHOO¶LQGROH� �ĳȪıȚȢ).36 Il 
parametro fondamentale è l’onore, la gloria, la reputazione di cui l’individuo 
gode nella comunità di appartenenza e che si trasmette all’intera sua famiglia. 
Attraverso le parole di Aiace vengono enunciati i fondamenti della cosiddetta 
“civiltà della vergogna”, tipica della Grecia arcaica e del mondo degli eroi.37

3ULPD�FKH�$LDFH�SDUWLVVH�SHU�7URLD��DQFKH�7HODPRQH�DYHYD�ULYROWR�DO�¿-
glio delle raccomandazioni: «Figlio, cerca di vincere grazie alla tua lancia, ma 
sempre con il favore degli dei»; e questo aveva replicato con baldanza: «Padre, 
grazie agli dei può ottenere la vittoria anche uno che non vale niente, io sono 
¿GXFLRVR�GL�UDJJLXQJHUH�TXHVWR�ULVXOWDWR�JORULRVR�DQFKH�VHQ]D�GL�ORURª��3RL��VXO�
campo di battaglia, Atena gli aveva offerto il suo sostegno, ma Aiace l’aveva 
UL¿XWDWR�� FRQ¿GDQGR� VROR� QHOOH� SURSULH� IRU]H� H� VXVFLWDQGR� O¶LUULWD]LRQH� GHOOD�
dea.38 Così l’eroe, che in molte circostanze aveva dato prova di straordinario 
YDORUH��¿QLVFH�SHU�FRPSLHUH�XQ�DWWR�YHUJRJQRVR�� OD�VWUDJH�GHJOL�DQLPDOL��FKH�
tradisce l’intenzione di uccidere i capi del suo stesso esercito.

All’inizio della tragedia, quando Aiace è ancora in preda al delirio, nell’ac-
campamento greco iniziano a circolare tra i soldati voci sempre più insistenti 
che screditano il buon nome dell’eroe. Col passare del tempo appare chiaro 
che non si tratta di calunnie infamanti e che davvero Aiace ha compromesso 
la propria reputazione compiendo un gesto indegno e il suo onore è perduto 
senza rimedio.39�8QD�YROWD�ULQVDYLWR��LO�¿JOLR�GL�7HODPRQH�DYYHUWH�FKLDUDPHQWH�
il disprezzo dei compagni d’arme e si sente circondato da un odio universale: 
degli dei, dei Greci, dei Troiani.40 La situazione è aggravata dal confronto con 
il padre: «Qui, nella regione del monte Ida, mio padre ha ottenuto il primo e 
più bel premio dell’esercito ed è tornato in patria, riportando ogni gloria. Io, 

36 SopHocleS, $MD[, 545-549 (edd. lloyd-joneS – WilSon, p. 23). Per la metafora che 
equipara il bambino a un puledro, cfr. SopHocleS, $MD[�(edd. Medda – pattoni), p. 163 nota 47.

37 Cfr. doddS 2017, pp. 43-107, che riferisce alla cultura greca arcaica alcune considera-
zioni enunciate da Benedict 1991, a proposito della società giapponese.

38 Cfr. SopHocleS, $MD[, 762-777 (edd. lloyd-joneS – WilSon, p. 32).
39 SopHocleS, $MD[, 141-153; 164-166; 216-217; 426 (edd. lloyd-joneS – WilSon, p. 8; 

p. 9; p. 11; p. 19).
40 SopHocleS, $MD[, 440; 458 (edd. lloyd-joneS – WilSon, p. 19; p. 20).
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VXR�¿JOLR��VRQR�JLXQWR�D�7URLD��QHOOR�VWHVVR�OXRJR��H�QRQ�VRQR�PHQR�IRUWH�GL�OXL��
ho compiuto con le mie mani imprese non meno grandiose, ma mi spengo così, 
disprezzato dai Greci».41

Neppure la patria, la casa paterna, lo stesso Telamone rappresentano per 
Aiace un rifugio possibile: «Ed ora che devo fare? […] Forse tornare in patria 
[…] attraversando il mar Egeo? E quale volto mostrerò a mio padre, comparen-
do di fronte a Telamone? Come potrà sopportare di guardarmi, se mi presento 
nudo, senza trofei? Quei trofei che lo hanno ricoperto di grande gloria […] 
No, questo non è sopportabile».42�,O�¿JOLR�q�WUDWWHQXWR�GDOOD�YHUJRJQD��PD�SL��
IRUWH�DQFRUD�q�LO�UL¿XWR�GHO�SDGUH��FKH�QRQ�VRSSRUWHUj�GL�JXDUGDUH�$LDFH�QHOOD�
condizione in cui si trova, «nudo, senza trofei», privato dell’onore e di ogni ri-
conoscimento del valore personale. Il “blocco”, l’incrinatura, la “lacerazione” 
FKH�JXDVWD�LO�OHJDPH�WUD�JHQLWRUH�H�¿JOLR43 potrebbe porre Telamone in una luce 
negativa, facendolo apparire come un padre crudele, ma lo stesso Aiace chiari-
VFH�FKH�TXHO�UL¿XWR�QRQ�q�LPSXWDELOH�DO�SDGUH��SHUFKp�q�³LO�IDWWR´��OD�VLWXD]LRQH�D�
non essere sopportabile: un’impossibilità determinata dalle «dure leggi del pa-
dre» e dalle convenzioni sociali della civiltà della vergogna. In questa tragedia 
Sofocle non solo risemantizza il nome di Aiace rispetto all’etimologia proposta 
da Pindaro nella sesta ,VWPLFD, individuando un’assonanza con il grido di do-
ORUH�ĮੁĮ૙�44 ma introduce anche un «gioco di assonanza paretimologica […] fra 
LO�QRPH�GHO�SDGUH�GL�$LDFH��ȉİȜĮȝȫȞ��H�LO�YHUER�ĲȜોȞĮȚ��³VRSSRUWDUH´�ª�45 Eb-
bene, Telamone dovrebbe essere “colui che sopporta”, ma di fronte al disonore 
GHO�¿JOLR�DUULYD�D� ULQQHJDUH� OD�SURSULD� LGHQWLWj�� OD�SURSULD�QDWXUD�� WURYDQGRVL�
nell’impossibilità di sopportare la sua vista.

Anche questa porta è chiusa e per Aiace il suicidio è una necessità inevi-
tabile, non un irrazionale impulso ma la logica conseguenza delle circostanze: 
«Bisogna cercare» – afferma – «una prova tale che mi permetta di dimostrare 
DO�YHFFKLR�SDGUH�FKH�VRQR�QDWR�GD�OXL�H�QRQ�VRQR�DIIDWWR�XQ�¿JOLR�GHJHQHUH�SHU�
LQGROH��ĳȪıȚȢ)» e: «Chi è nato nobile deve o gloriosamente vivere o gloriosa-
mente morire».46 Cercando di dissuaderlo da questo proposito, Tecmessa gli 
ULFRUGD�L�VXRL�GRYHUL�GL�¿JOLR�QHL�FRQIURQWL�GHJOL�DQ]LDQL�JHQLWRUL�47 ma anche 

41 SopHocleS, $MD[, 434-440 (edd. lloyd-joneS – WilSon, p. 19).
42 SopHocleS, $MD[, 457-465 (edd. lloyd-joneS – WilSon, p. 20).
43 Cfr. di Benedetto, pp. 70-72; anche StaroBinSki 1974, pp. 40-41.
44 SopHocleS, $MD[, 430-431 (edd. lloyd-joneS – WilSon, p. 19���©ĮੁĮ૙ā�ĲȓȢ�ਙȞ�ʌȠĲ¶�ફİș¶�

ੰį¶�ਥʌȫȞȣȝȠȞ���ĲȠ੝ȝઁȞ�ȟȣȞȠȓıİȚȞ�੕ȞȠȝĮ�ĲȠ૙Ȣ�ਥȝȠ૙Ȣ�țĮțȠ૙Ȣ�ª�
45 Nota 44 in SopHocleS, $MD[�(edd. Medda – pattoni), p. 155. Cfr. anche di Benedetto 

1988, p. 71.
46 SopHocleS, $MD[, 470-472; 479-480 (edd. lloyd-joneS – WilSon, pp. 20-21; p. 21).
47 SopHocleS, $MD[, 506-509 (edd. lloyd-joneS – WilSon, S�� ����� ©ਕȜȜ¶�Į੅įİıĮȚ�ȝ੻Ȟ�
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SHU�TXHVWR�RVWDFROR�HVLVWH�XQD�VROX]LRQH��DQFRUFKp�SDUDGRVVDOH���OD�VRVWLWX]LRQH�
GHO�¿JOLR�FRQ�LO�QLSRWH��XQ�EDPELQR���$LDFH��LQIDWWL��GLVSRQH�FKH�7HXFUR�DFFRP-
pagni Eurisace a Salamina e sia questi a provvedere alle necessità dei nonni.48

Le parole di Tecmessa lasciano presagire il dolore che Telamone e Peribea 
SURYHUDQQR�DOOD�QRWL]LD�GHOOD�PRUWH�GHO�¿JOLR��0D�TXDQGR�$LDFH��VXO�SXQWR�GL�
togliersi la vita, prega il Sole di annunciare ai genitori il suo sventurato de-
stino, immagina solo il lamento di dolore della madre, che si leverà alto per 
tutta la città.49 Sarebbe lecito aspettarsi una simile reazione anche da parte del 
padre, come fa Priamo per la morte di Ettore nell’,OLDGH50 o Peleo per la morte 
di Neottolemo nell’$QGURPHFD di Euripide,51 ed effettivamente lo stesso Tela-
mone intona un lamento per la perdita di Aiace nel 7HXFUR di Sofocle.52 Ma il 
protagonista dell’$LDFH censura qualsiasi eventuale comportamento scomposto 
del padre, che possa intaccarne la dignità: sono solo «vani lamenti» che non 
JLRYDQR�D�QXOOD�H�QRQ�LQ¿FLDQR�OD�QHFHVVLWj�GL�DJLUH��H�GL�IDUOR�LQ�IUHWWD�

4.2. 7HXFUR��O¶ݷȡȖȒ�H�LO�ULWUDWWR�HWLFR��³SDWRORJLFR´�

A Troia, insieme ad Aiace, c’è anche Teucro. Questi combatte in modo 
insolito per un eroe, servendosi di arco e frecce, e non sfugge la sua origine 
VHPL�EDUEDUD�GL�¿JOLR�EDVWDUGR��GDO�PRPHQWR�FKH� OD�PDGUH�q�XQD�VFKLDYD�GL�
guerra troiana, ma alle insinuazioni di Menelao ed Agamennone egli replica 
DIIHUPDQGR�OD�SLHQD�QRELOWj�GHL�SURSUL�QDWDOL��©,R�VRQR�¿JOLR�GL�7HODPRQH��0LR�
padre ha compiuto le imprese più grandi nell’esercito e per questo ha ottenuto 
FRPH�FRQFXELQD�PLD�PDGUH��XQD�GRQQD�GL�VWLUSH�UHJDOH��¿JOLD�GL�/DRPHGRQWH��
LO�¿JOLR�GL�$OFPHQD��(UDFOH��OD�VFHOVH�H�JOLHOD�RIIUu�LQ�GRQR��'XQTXH��XQ�XRPR�
nobile come me, nato da due genitori nobili […]».53 Se Teucro rivendica una 

ʌĮĲȑȡĮ�ĲઁȞ�ıઁȞ�ਥȞ�ȜȣȖȡ૶���ȖȒȡ઺�ʌȡȠȜİȓʌȦȞ��Į੅įİıĮȚ�į੻�ȝȘĲȑȡĮ���ʌȠȜȜ૵Ȟ�ਥĲ૵Ȟ�țȜȘȡȠ૨ȤȠȞ��ਸ਼�ıİ�
ʌȠȜȜȐțȚȢ���șİȠ૙Ȣ�ਕȡ઼ĲĮȚ�ȗ૵ȞĲĮ�ʌȡઁȢ�įȩȝȠȣȢ�ȝȠȜİ૙Ȟª�

48 SopHocleS, $MD[, 567-571 (edd. lloyd-joneS – WilSon, p. 24).
49 SopHocleS, $MD[, 845-853 (edd. lloyd-joneS – WilSon, p. 35). 
50 HoMeruS, ,OLDV, XX, 408; 413; 422-428 (ed. allen, V�S�). Cfr. anche il pianto di Laerte 

alla falsa notizia della morte di Odisseo in HoMeruS, 2G\VVHD, XXIV, 315-317 (ed. allen, 
V�S�).

51 euripideS, $QGURPDFKD, 1173-1225 (ed. diggle, pp. 328-330).
52 SopHocleS, 7HXFHU��IU�������HG��7U*)�,9��S��������©੪Ȣ�ਙȡ¶��੯�ĲȑțȞȠȞ��țİȞ੽Ȟ���ਥĲİȡʌȩȝȘȞ�

ıȠȣ�ĲȑȡȥȚȞ�İ੝ȜȠȖȠȣȝȑȞȠȣ���੪Ȣ�ȗ૵ȞĲȠȢā�਴�į¶�ਙȡ¶�ਥȞ�ıțȩĲ૳�ȜȒșȠȣıȐ�ȝİ���਩ıĮȚȞ¶�ਫȡȚȞઃȢ�ਲįȠȞĮ૙Ȣ�
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decisamente vana. L’Erinni, nascosta nell’ombra, mi blandiva ed io mi sono lasciato ingannare 
dalle sue lusinghe)».

53 SopHocleS, $MD[, 1299-1304 (edd. lloyd-joneS – WilSon, p. 52).
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condizione non inferiore a quella di Aiace, tale da consentirgli di tenere testa 
ai primi tra i Greci, la sua analisi della situazione è differente e differente è la 
descrizione di Telamone.

Teucro non riesce a raggiungere la tenda del fratellastro in tempo per im-
pedirne il suicidio e, dopo aver espresso un sincero dolore di fronte al suo 
cadavere, è determinato a dargli una sepoltura degna dell’eroe che in numerose 
circostanze ha dato prova di grande valore. Un valore che neppure il tentativo 
di uccidere gli Atridi e Odisseo può cancellare: per Teucro, l’onore di Aiace è 
ancora intatto. Il passato prevale sugli eventi più recenti, sul presente. Egli sa 
che il giudizio dei più è diverso, ma sa anche che non è il giudizio di tutti: a 
differenza del fratellastro, Teucro vede delle crepe nel muro che lo circonda. 
Poche, ma ci sono.54 Ne ha avuto prova al suo arrivo nell’accampamento, dopo 
il misfatto compiuto da Aiace: appena lo riconoscono, i compagni dell’esercito 
greco lo circondano e iniziano ad insultarlo, sguainano le spade e lo minaccia-
no, ma «la contesa, giunta all’apice, si scioglie grazie ai discorsi concilianti 
degli anziani».55

Se l’accerchiamento non è perfetto, anche il ritorno in patria non gli è 
precluso in assoluto; tuttavia, là ad attenderlo c’è un padre tutt’altro che amo-
revole.56 Teucro prevede che troverà chiusa la porta della casa paterna e sarà 
costretto all’esilio, trattato come uno schiavo, come un uomo non libero. Que-
sto Telamone sofocleo non ha più nulla a che vedere con il padre premuroso, 
descritto da Agamennone nell’,OLDGH, che aveva accolto e cresciuto nella sua 
GLPRUD�DQFKH�LO�EDVWDUGR�DOOD�SDUL�GL�XQ�¿JOLR�OHJLWWLPR��1HOOH�SDUROH�GL�7HXFUR��
egli appare come un uomo dominato dalle passioni, come un vecchio arcigno 
e collerico: l’incapacità di sorridere anche nelle situazioni favorevoli è una sua 
qualità personale,57 non dipende da altri fattori, ed è soltanto il sintomo che ri-
YHOD�LO�VXR�EUXWWR�FDUDWWHUH��7HODPRQH�q�©XQ�XRPR�LUDFRQGRª��ਕȞ੽ȡ�įȪıȠȡȖȠȢ���

54 SopHocleS, $MD[, 1021-1023 (edd. lloyd-joneS – WilSon, p. 41): «Qui a Troia, io ho 
molti nemici e pochi sostegni. Anche questo, lo devo alla tua morte».

55 SopHocleS, $MD[, 721-732 (edd. lloyd-joneS – WilSon, p. 30).
56 SopHocleS, $MD[, 1006-1020 (edd. lloyd-joneS – WilSon, p. 41): «Dove potrò anda-

re […]? Certo, Telamone, il padre tuo e mio, mi accoglierà con volto mite e affabile, quando 
JLXQJHUz�VHQ]D�GL�WH��&RPH�QR"�1HSSXUH�TXDQGR�OD�EXRQD�VRUWH�OR�DVVLVWH��q�FDSDFH�GL�VRUULGHUH�
un po’ più dolcemente. Uno come lui, che cosa mi risparmierà? Quale offesa non mi dirà? Mi 
chiamerà bastardo, nato da una prigioniera di guerra. Dirà che ti ho abbandonato, mio carissimo 
Aiace, per viltà e codardia oppure, con l’inganno, per impossessarmi del tuo potere e del tuo 
palazzo, dopo la tua morte. Cose di questo genere dirà quell’uomo collerico, cupo nella sua 
YHFFKLDLD��FKH�VL�DUUDEELD�SHU�XQ�QLHQWH��$OOD�¿QH�VDUz�FDFFLDWR�YLD�GDOOD�PLD�SDWULD��LQ�HVLOLR��H�
OH�VXH�SDUROH�PL�IDUDQQR�VHPEUDUH�XQR�VFKLDYR�DQ]LFKp�XQ�XRPR�OLEHURª�

57 SopHocleS, $MD[, 1010-1011 (edd. lloyd-joneS – WilSon��� ©੖Ĳ૳� ʌȐȡĮ� �� ȝȘį¶�
İ੝ĲȣȤȠ૨ȞĲȚ�ȝȘį੻Ȟ�ਸ਼įȚȠȞ�ȖİȜ઼Ȟª�
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DQLPDWR� GD� XQ� WHPSHUDPHQWR� �ੑȡȖȒ�� PDOYDJLR� �įȣı-), che contrasta con il 
©WHPSHUDPHQWR�FRUDJJLRVRª��ȝİȖĮȜȒĲȠȡİȢ�ੑȡȖĮȓ��SURSULR�GL�(DFR�H�GHL�VXRL�
¿JOL��FHOHEUDWR�GD�3LQGDUR�58 In realtà, quindi, potrebbe essere lui il discendente 
degenere di una stirpe illustre, ma l’inclinazione all’ira appare come una sorta 
GL�WDUD�IDPLOLDUH��FRPXQH�DQFKH�DO�IUDWHOOR�3HOHR�H�DL�GXH�¿JOL��$LDFH�H�7HXFUR��
senza dimenticare la più nota ira del nipote Achille.59

La vecchiaia, che talvolta è sinonimo di temperanza e saggezza, non fa 
altro che accentuare i difetti del carattere di Telamone, che imputerà ingiu-
VWDPHQWH� OD�PRUWH�GL�$LDFH�D�7HXFUR��,O�¿JOLR�EDVWDUGR�VDUj�DFFXVDWR�GL�YLOWj�
oppure di aver tramato con l’inganno contro il fratellastro per ottenere l’eredità 
GHO�SDGUH�DO�SRVWR�GHO�¿JOLR�OHJLWWLPR��/¶LQYLGLD��SHUz��q�XQ�VHQWLPHQWR�GHO�WXWWR�
HVWUDQHR�D�7HXFUR�H�7HODPRQH�VHPEUD�SURLHWWDUH�VXO�¿JOLR�TXHO�VHQWLPHQWR�FKH�
lui stesso aveva provato da giovane per il fratellastro Foco e che lo aveva in-
dotto a ucciderlo insieme a Peleo.

,Q�JHQHUDOH�� LO�SUR¿OR�GHO�SDGUH��GHOLQHDWR�GD�7HXFUR��VHPEUD�DQWLFLSDUH�
alcune pagine dell’opera di Aristotele, soprattutto dell’(WLFD�(XGHPHD, dell’E-
WLFD�1LFRPDFKHD e della Retorica, in cui vengono indagate le virtù etiche e le 
SDVVLRQL��ʌȐșȘ���7UD�HVVH�¿JXUD�DQFKH�O¶LUD��VROLWDPHQWH�GHVLJQDWD�FRQ�LO�QRPH�
ੑȡȖȒ��GL�FXL�YHQJRQR�HOHQFDWH�GLYHUVH�IRUPH��GLVWLQWH�LQ�EDVH�D�GLIIHUHQWL�RULJLQL�
e manifestazioni. Nessuna di esse corrisponde perfettamente al secondo ritratto 
di Telamone, presente nell’$LDFH�VRIRFOHR��HSSXUH��TXHVWR�VL�FRQ¿JXUD�FRPH�
un ritratto essenzialmente etico e “patologico”. E sarà proprio questo ad avere 
maggiore fortuna anche nelle riprese latine del personaggio tragico.
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